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b) moderselskabet for et kreditinstitut, et 
livsforsikringsselskab, et forsikringssel- 
skab, et genforsikringsselskab, et investe- 
ringsselskab eller et administrationssel- 
skab for et investeringsinstitut, der er 
meddelt tilladelse i en anden medlemsstat 
eller i en anden sektor end den, hvori er- 
hvervelsen påtænkes, eller 

c) en fysisk eller juridisk person, der kon- 
trollerer et kreditinstitut, et livsforsik- 
ringsselskab, et forsikringsselskab, et 
genforsikringsselskab, et investeringssel- 
skab eller et administrationsselskab for et 
investeringsinstitut, der er meddelt tilla- 
delse i en anden medlemsstat eller i en an- 
den sektor end den, hvori erhvervelsen 
påtænkes. 

2. De kompetente myndigheder udveksler 
uden unødig forsinkelse alle oplysninger, som er 
væsentlige eller relevante for vurderingen. I den- 
ne forbindelse videregiver de kompetente myn- 
digheder efter anmodning alle relevante oplys- 
ninger til hinanden og videregiver på eget initia- 
tiv alle væsentlige oplysninger. En beslutning 
truffet af den kompetente myndighed, der har 
meddelt tilladelse til det forsikringsselskab, 
hvori erhvervelsen påtænkes, skal anføre ethvert 
synspunkt eller forbehold, som den kompetente 
myndighed, der er ansvarlig for den påtænkte er- 
hverver, har givet udtryk for. 
4) I artikel 51 indsættes følgende led: 

- »홢 tilpasning af de i artikel 15b, stk. 1, fast- 
satte kriterier for ät tage højde for den fremtidige 
udvikling og sikre en ensartet anvendelse af det- 
te direktiv.« 

Artikel 2 

Ændring af direktiv 2002/83/EF 

I direktiv 2002/83/EF foretages følgende æn- 
dringer: 
1) Artikel 1, litra j), andet afsnit, affattes såle- 

des: 
»Ved anvendelsen af denne definition i forbin- 

delse med artikel 8 og 15 samt de andre niveauer 
for deltagelse, der er omhandlet i artikel 15, ta- 
ges de stemmerettigheder, der er nævnt i artikel 
9 og 10 i direktiv 2004/1 09/Ep20) samt betingel- 
serne for sammenlægning heraf i det nævnte di- 
rektivs artikel 12, stk. 4 og 5, i betragtning. 

Medlemsstaterne tager ikke hensyn til stem- 
merettigheder eller aktier, som investeringssel- 
skaber eller kreditinstitutter måtte besidde, som 
følge af at de har ydet emissionsgaranti for fi- 
nansielle instrumenter og/eller placering af fi- 
nansielle instrumenter på grundlag af en fast for- 
pligtelse som omhandlet i bilag I, afsnit A, nr. 6), 
i direktiv 2004/39/Ep21), forudsat at sådanne ret- 
tigheder dels ikke udøves eller på anden måde 
anvendes til at gribe ind i udstederens ledelse, 
dels tidligst afhændes et år efter erhvervelsen. 
2) I artikel 15 foretages følgende ændringer: 

a) Stk. 1 affattes således: 
» I. Medlemsstaterne foreskriver, at enhver fy- 

sisk eller juridisk person eller fysiske eller juri- 
diske personer, som handler samlet, (i det føl- 
gende benævnt »den påtænkte erhverver«), der 
påtænker direkte eller indirekte at erhverve en 
kvalificeret deltagelse i et forsikringsselskab el- 
ler direkte eller indirekte yderligere at forøge en 
sådan kvalificeret deltagelse i et forsikringssel- 
skab med det resultat, at vedkommendes andel af 
stemmerettigheder eller kapitalandele derved 
når op på eller overstiger 20 %, 30 % eller 50 %, 
eller at forsikringsselskabet derved bliver ved- 
kommendes datterselskab, (i det følgende be- 
nævnt »den påtænkte erhvervelse«), forinden 
skriftligt skal underrette de kompetente myndig- 
heder for det forsikringsselskab, hvori de søger 
at erhverve eller forøge en kvalificeret deltagel- 
se, om størrelsen af den kapitalandel, der påtæn- 
kes erhvervet, og de relevante oplysninger, der 
er omhandlet i artikel 15b, stk. 4. Medlemssta- 
terne kan undlade at anvende tærsklen på 30 %, 
hvis de anvender en tærskel på en tredjedel i 
henhold til artikel 9, stk. 3, litra a), i direktiv 
2004/109/EF.« 

b) Stk. la udgår. 
c) Stk. 2 affattes således: 

»2. Medlemsstaterne foreskriver, at enhver fy- 
sisk eller juridisk person, der påtænker direkte 
eller indirekte at opgive sin besiddelse af en kva- 
lificeret deltagelse i et forsikringsselskab, forin- 
den skriftligt skal underrette hjemlandets kom- 
petente myndigheder herom med angivelse af 
størrelsen af den kapitalandel, der derefter besid- 
des. Enhver fysisk eller juridisk person skal lige- 
ledes underrette de kompetente myndigheder, 
hvis vedkommende har til hensigt at formindske 
sin kvalificerede deltagelse så meget, at ved- 
kommendes andel af stemmerettigheder eller ka- 
pitalandele derved når ned under en tærskel på 


